_Technical

Actual Technoldéi’és (available)

Industrial stapel fibres/Fibre tecniche di fiocco/Fibras técnicas cortadas/Fibres coupées Tilfgise
techniques/Technische Stapelfasern

Technical yarns/Filati tecnici/Hilos técnicos/Fils industriels techniques/Technische Garne = Lk
Technical twisted yarns/Discussioni tecniche/Hilos técnicos torcidos/Fils retors Ll R
techniques/Technische Zwirne

Technical monofilaments/Monofili tecnici/Monofilamentos técnicos/Monofilaments Tz
techniques/Technische Monofile

Technical sewing yarns/Filati cucirini tecnici/Hilos técnicos de coser/Fils a coudre Lilkskemngs
techniques/Technische Nahgarne

Wadding, stuffing fibres/Ovatta, fibre di imbottitura/Algodon y fibras de RE, g
relleno/Ouatinage/Matelassage/Watten, Stopffasern

Warp manufacturing/Fabbricazione dell'ordito/Fabricacion de bk
urdidos/Ourdissage/Fabrication de chaine/Kettherstellung

Flat fabrics (untreated)/Tessuto piatto (non raffinato)/Tejidos lisos (no tratados)/Tissus HEHLAE (T

Chaine et trame plats (brut)/Flach-Gewebe (unveredelt)
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_Technical

Actual Technoldéiﬁfes (available)

Pile fabrics (untreated)/Tessuto in pile (non raffinato)/Tejidos aplilados (no Shainmn (GRiEIn L)
tratados)/Tissus Velours (brut)/Polgewebe (unveredelt)

Spacer fabrics (untreated/Tessuto spaziatore (non raffinato)/Tejidos de separacién (no R LR4D (A L)
tratados)/Tissu 3D (brut)/Abstandsgewebe (unveredelt)

Knitted (hosiery) fabrics (untreated)/Tessuti a maglia (non finiti)/Tricot calceteria (no 48 (FHITT)
tratados)/Bonneterie (brut)/Gewirke (unveredelt)

Spacer knitted fabrics ((untreated)/Tessuto spaziatore (non finito)/Mallas de separacion  [EF$H44s (FHEI T)
(no tratados)/Tricots 3D (brut)/Abstandsgewirke (unveredelt)

Raschel knitted fabrics (untreated)/Raschelware (non raffinato)/Articulos Raschel (no TR (R T
tratados)/Articles Raschel (brut)/Raschelware (unveredelt)

Knitted fabrics (untreated)/Tessuti a maglia (non finiti)/Tricotados (no tratados)/Etoffes a  #&# CR#Eir L)

mailles (brut)/Gestricke (unveredelt)

Tapes (woven) (untreated)/Nastri (tessuti) (non finiti)/Cintas tejidas (no tratadas)/Rubans
Tissage étroit (brut)/Bander (gewebt) (unveredelt)

Tapes (knitted) (untreated)/Nastri (lavorati a maglia) (non finiti)/Cintas tricotadas (no
tratadas)/Ruban tricoté (brut)/Bander (gestrickt) (unveredelt)

@ (Sh41R0) (I D)

SF (s ChitbeL)
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Actual Technoldéiﬁfes (available)

Braidings (untreated)/Trecce (non raffinate)/Trenzados (no tratados)/Tresses REE (R L)
(brut)/Geflechte (unveredelt)
Circular fabrics (tube fabrics)/Tessuto tubolare (non raffinato)/Tejidos tubulares (no BRI (R L)

tratados)/Tubes tissés ( brut )/Schlauchgewebe (unveredelt)

Circular knitted fabrics (tube fabrics) (untreated)/Tessuto a maglia tubolare (non
raffinato)/Tricot tubular (no tratado)/Tubes tricotés ( brut )/Schlauchgestricke (unveredelt)

m A A stirdy (Rfkde L)

Tuftings (untreated)/Tufting (non raffinato)/Tejidos cortados (no tratados)/Tissus tuftés (  ## (FH T
brut)/Tufting (unveredelt)

Nonwovens (untreated)/Non tessuti (non raffinati)/No tejidos (no tratados)/Non-tissé (brut  Fuih&isr (g L)
)/Nonwovens (unveredelt)

Interlaid scrims (untreated)/Frizione (non raffinata)/Tejidos sin carga/Grilles renfort gha (FHEIN L)
(brut)/Gelege (unveredelt)

Flat fabrics (finished)/Tessuto piatto (finito)/Tejidos lisos (acabados)/Tissus Chaine et BRI (&)
trame plats (fini)/Flach-Gewebe (endausgerustet)

Pile fabrics (finished)/Tessuto in pile (finito)/Tejidos apilados (acabados)/Tissus Velours #3484 (#&

(fini)/Polgewebe (endausgeristet)
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Actual Technoldéiﬁfes (available)

Spacer fabrics (finished)/Tessuto spaziatore (finito)/Tejidos de separacion BT (HLa)
(acabados)/Tissu 3D (fini)/Abstandsgewebe (endausgeriistet)

Knitted (hosiery) fabrics (finished)/Tessuti a maglia (finiti)/Tricot calceteria W ()
(acabados)/Bonneterie (fini)/Gewirke (endausgeriistet)

Spacer knitted fabrics (finished)/Tessuti a maglia spaziatore (finito)/Mallas de separacion  [E/Rét 440 (FLA)
(acabadas)/Tricots 3D (fini)/Abstandsgewirke (endausgerustet)

Raschel knitted fabrics (finished)/Raschelware (finito)/Articulos Raschel &R (B
(acabados)/Articles Raschel (fini)/Raschelware (endausgeristet)

Knitted fabrics (finished)/Tessuti a maglia (finiti)/Tricot calceteria (acabados)/Etoffes a Y (B
mailles (fini)/Gestricke (endausgertistet)

Tapes (woven) (finished)/Nastri (tessuti) (finiti)/Cintas tejidas (acabadas)/Rubans Tissage % ($R89) (H&)

étroit (fini)/Bander (gewebt) (endausgertistet)

Tapes (knitted) (finished)/Nastri (lavorati a maglia) (finiti)/Cintas tricotadas
(acabadas)/Ruban tricoté (fini)/Bander (gestrickt) (endausgeristet)

Braidings (finished)/Trecce (finite)/Trenzados (acabados)/Tresses (fini)/Geflechte
(endausgertstet)

Bk (HRE) (A&

WY ()
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Actual Technoldéiﬁfes (available)

Circular fabrics (tube fabrics)/Tessuto tubolare (finito)/Tejidos tubulares B TEATLLED (B
(acabados)/Tresses (fini)/Schlauchgewebe (endausgeristet)

Circular knitted fabrics (tube fabrics) (finished)/Maglie tubolari (finite)/Tricot tubular W B4Rt ()
(acabado)/Tubes tricotés (fini)/Schlauchgestricke (endausgeristet)

Tuftings (finished)/Tufting (finito)/Tejidos cortados (acabados)/Tissus tuftés (fini)/Tufting & (Fef
(endausgertstet)

Nonwovens (finished)/Non tessuti (finiti)/No tejidos (acabados)/Non-tissé (fini)/Nonwovens F4F44r (FLa
(endausgertstet)

Interlaid scrims (finished)/Frizione (finita)/Tejidos sin carga/Grilles renfort (fini)/Gelege b1 (EESR)
(endausgertstet)
Composites (finished)/Compositi (finiti)) Composites (acabados)/Composites HEA ()

(finis)/Composites (endausgeristet)

Membranes/Membrana/Membranas/Membranes/Membrane M

Finishing general (dying, printing etc.)/Attrezzature generali (tintura, stampa, —AREE (h, HIRMES
ecc.)/Acabados generales/Teinture/appréts/impression/Ausriistung allgemein (Farben,
Drucken etc.)
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Actual Technoldéfixé.s (available)

3D printing/Stampa 3D/Impresién 3d/Impression en 3D/3D-Druck

Coating/Rivestimento/Aprestados/Enduction/Beschichten HE
Laminating/Laminato/Laminados/Laminage/Laminieren ER

Adherence, sticking/Bastone/Adhesivos/Assemblage/Collage/Kleben [3=s

Rubberizing, vulcanizing/Gommatura, k. Bk
Vulcanizzazione/Vulcanizados/Caoutchouc/Vulcanisation/Gummieren, Vulkanisieren

Covering up laminating/Nascondere/Contracolados/Contrecollage/Kaschieren i
Coronizing/Coronizzare/Trat. Corona/Coronisation/Coronisieren FRAE

Vapour coating/Cottura a vapore/Vaporizados/Vaporisage/Bedampfen &= FLa e
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Actual Technoldéi’és (available)

Fabrication of membranes/Produzione di membrane/Fabricacion de b4 R
membranas/Fabrication des membranes/Membranherstellung
Flocking/Floccaggio/Flocados/Flocage/Beflocken / Flocking i,
Fabrication of composites/Produzione composita/Fabricacion de composites/Fabrication — &E#E™
de composites/Compositeherstellung

Cutting/Raccolto/Cortados/Coupe/Zuschneiden e
Sewing/Cucire/Cosidos/Confection/Couture/Nahen ; l‘éiz
Buffing and Polishing Wheels for Mechanical Surface Treatment/Utensili per molatura e =~ ##&ENT
lucidatura per la lavorazione meccanica delle superfici/Herramientas de esmerilado y EE’”@M*I
pulido para el procesamiento mecanico de superficies/Outils de meulage et de polissage

pour le traitement mécanique des surfaces/Schleif- und Polierwerkzeuge fir die

mechanische Oberflachenbearbeitung

Welding/Saldatura/Soldados/Soudure/Schwei3en B
Repairs/Riparazioni/Reparados/Réparations/Reparaturen g
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Actual Technologies (available)

Recycling/Raccolta differenziata/Reciclaje/Recyclage/Recycling
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